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МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ  

РЕГИОНАЛНА ИНСПЕКЦИЯ ПО ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ –БЛАГОЕВГРАД 
2700 Благоевград,   ул. “Свобода” № 1    тел.: 073/88314012    тел.факс: 073/885158     e-mail: blriosv@yahoo.com 

              

 Р Е Ш Е Н И Е 
 

№ БД - 01/2009 г. 
ПО ОЦЕНКА НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО ВЪРХУ ОКОЛНАТА  СРЕДА 

 

На основание чл. 99, ал. 2  от Закона за опазване на околната среда, чл.19, ал.1 от Наредбата 

за условията и реда за извършване на оценка на въздействието върху околната среда и във връзка с 

чл. 31 от Закона за биологичното разнообразие и чл. 2, ал. 3 и  чл. 40, ал. 3 и ал. 4 от Наредбата за 

условията и реда за извършване на оценка за съвместимостта на планове, програми, проекти и 

инвестиционни предложения с предмета и целите на опазване в защитените зони,    

 

О Д О Б Р Я В А М 

 

         Осъществяването на инвестиционно предложение: “Ветроенергиен парк “Куртово” в имоти с 

№№ 140001, 140003, 140004, 140009, 140010, 140011, 140012, 140013, 140014, 140017, 140018, 

140052, 140053, 140055, 140057, 140060, 140061, 140062 и № 140063, местност „Куртово”, землище 

на гр. Якоруда, Община Якоруда 

възложител:  “ПРИРОДНИ ЕНЕРГИЙНИ ИЗТОЧНИЦИ” ООД 

седалище:  гр. Пловдив, ул. „Полк. Сава Муткуров” № 30, офис 1, БУЛСТАТ 115872589 

 

       Кратко описание на инвестиционното предложение: 

       Инвестиционното предложение предвижда да бъдат монтирани 32 бр. ветрогенератори, 

разположени на подходящи места в следните имоти в местност „Куртово”,  землището на гр. 

Якоруда: 

 

Имот 

кад. № 

Обща площ 

(дka) 

Брой 

ветрогенератори 

Необходима 

площ (дka) 

Начин на 

трайно ползване 

140001 649 5 2 пасище, мера, IX категория 

140003 321 3 1.2 пасище, мера, IX категория 

140004 216 2 0.8 ливада, IX категория 

140009 42 1 0.4 пасище, мера, IX категория 

140010 114 2 0.8 ливада, IX категория 

140011 171 1 0.4 ливада, IX категория 

140012 159 1 0.4 нива, IX категория 

140013 159 2 0.8 ливада, IX категория 

140014 17 1 0.4 пасище, мера, IX категория 

140017 4 1 0.4 ливада, IX категория 

140018 129 1 0.4 пасище, мера, IX категория 

140052 160 2 0.4 ливада, IX категория 

140053 36 1 0.4 ливада, IX категория 

140055 294 3 1.2 ливада, IX категория 

140057 49 1 0.4 ливада, IX категория 
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140060 211 1 0.8 ливада, IX категория 

140061 73 2 0.8 ливада, IX категория 

140062 31 1 0.4 пасище, мера, IX категория 

140063 179 1 0.4 ливада, IX категория 

ОБЩО 3014 32 12.8  

 

Предвижда се ветроенергиен парк «Куртово» да бъде разпложен на обща площ 3014 дка. 

Необходимата площ  за строителство на фундамента на един ветрогенератор е 0.400 дка.  

Общата необходима застроена площ за 32 ветрогенератори е 12.800 дка. Общата 

максимална мощност на ветроенергийния парк ще бъде около 70 MW. Очаквания годишен добив 

на електроенегия е около 112 GW/a.  

Строителството на ветропарка ще включва изграждане на фундаменти, всеки с размери 

10/10/3.0 м, монтаж на елементите на генератора и трафопост. Предвижда се да бъдат монтирани 

генератори тип «Енеркон» - модел турбина Е-70 със следните технически характеристики:  

    ● номинална изх. мощност - 2000 кW; 

                ● диаметър на ротора - 71 м; 

    ● работна област на ротора - 3959 м
2
; 

    ● височина на кулата - 64-85-98 м. 

 За обслужване на ветроенергийния парк се предвижда да бъде изградена сграда с площ 

около 200 м
2
. В нея ще бъдат разположени контролно-измервателната апаратура и автоматика, 

дежурен пункт за управление и помещение за охраната. За снабдяването на обслужващата сграда с 

питейна вода ще се изгради водопровод  ½ , отклонение от съществуващ питеен водопровод, 

захранващ хижа „Христо Смирненски”. Предвижда се събиране на битови отпадъчни води на 

площадката на ветроенергийния парк и същите да бъдат транспортирани до канализацията на 

курортен комплекс „Юндола”. 

 Свързването на ветроенергийния парк със съществуващ ел.провод 110 kV ще се осъществи 

с подземен кабел. Новите подземни ел. проводи ще бъдат с дължина около 10 км.  Кабелите ще 

бъдат положени в изкоп с дълбочина 0.8 м, на площ около 5 дка. Предвижда се след полагане на 

кабелите терена да се рекултивира.  

 За експлоатационни пътища ще се използват основно съществуващи черни пътища, както и 

подходи за достъп до всяка от кулите на ветрогенераторите, които ще са с дължина около 10 км и 

ширина 3.5 м – обща площ около 35 дка.   

 Земите, върху които се предвижда да бъде изграден ветроенергийния парк са държавен 

поземлен фонд (пасища, мери, ниви, ливади), разположени на надморска височина между 1700 м и 

1800 м. Съгласно писмо № 70-1784/03.07.2007 г. на Министерство на земеделието и горите се 

допуска започване на процедура по изготвяне на проект за Подробен устройствен план (ПУП) за 

определяне на площадки за изграждане на 32 бр. ветрогенератори с обща площ 12.800 дка и трасе 

на подземен електропоровод. 

Инвестиционното предложение не попада в границите на защитени територии по смисъла 

на Закона за защитените територии и в обхвата на защитени зони по смисъла на Закона за 

биологичното разнообразие. 

Най-близко разположените защитени зони (ЗЗ) до инвестиционното предложение са  ЗЗ 

“Рила”, код BG 00000494 за опазване на природните местообитания и на дивата флора и фауна и 

ЗЗ “Рила”, код BG 00000494 за опазване на дивите птици.   

 

поради следните мотиви: 
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1. В представения доклад за ОВОС е  извършена прогноза и оценка на предполагаемите 

значителни въздействия върху компонентите и факторите на околната среда при 

строителството и експлоатацията на ветроенергиен парк “Куртово”. Заключението на 

експертите по ОВОС е, че при стриктно изпълнение на плана с мерките за  

предотвратяване, намаляване или ликвидиране на значителните отрицателни въздействия, 

реализацията на инвестиционното предложение няма да окаже негативно въздействие 

върху околната среда и здравно-хигиенните й аспекти. 

2. Реализацията на инвестиционното предложение няма да доведе до негативни промени на 

хидрологията в района. Не се предвижда ползване на подземни води. 

3. Реализацията на инвестиционното предложение е в съответствие с изискванията на 

Директивата на Европейския съюз и Протокола от Киото за прилагане на проекти за 

намаляване на парниковите газове, като се използват чисти и възобновяеми 

енергоизточници.   

4. Строителството и експлоатацията на  инвестиционното предложение няма да нанесе щети 

на представителни за Република България и за Европа типове природни местообитания и 

местообитания на застрашени, редки и ендемични растителни и животински видове при 

условие, че стриктно се изпълнят мерките.  

5. Строителството и експлоатацията на инвестиционното предложение няма да доведе до 

увреждане или унищожаване на места за размножаване, почивка и струпване по време на 

миграция на защитени животински видове. 

6. Извършената преценка за вероятната степен на отрицателно въздействие на 

инвестиционното предложение върху ЗЗ “Рила” за опазване на природните местообитания 

и на дивата флора и фауна и ЗЗ “Рила” за опазване на дивите птици е, че инвестиционното 

предложение няма вероятност да окаже значително отрицателно въздействие върху 

защитените зони, поради следните мотиви: 

             ● инвестиционното предложение не засяга защитена територия по смисъла на 

Закона за защитените територии; 

             ● реализацията на инвестиционното предложение не е свързана пряко с 

унищожаване на гнездови местообитания на ценни и редки застрашени видове в ЗЗ; 

             ● изграждането на ветрогенераторите няма да доведе до трайни промени в ключови 

места за размножаване, зимуване и престой в ЗЗ по време на миграция; 

             ● с  реализацията на инвестиционното предложение няма вероятност да бъдат пряко 

засегнати природни местообитания и местообитания на видове, предмет на опазване в ЗЗ 

”Рила”;  

             ● няма вероятност да бъдат засегнати  уязвими места от ключово значение за 

видовете, обект на опазване в защитената зона; 

             ● в обхвата не са констатирани локалитети на редки и застрашени от изчезване 

видове висши растения, находища на редки и застрашени животни, редки и дефицитни 

фитоценози и специфични местообитания, които биха могли да бъдат унищожени или 

фатално засегнати по време на  строителство и експлоатация на обекта. 

7. В процеса на изготвяне на доклада са проведени консултации със заинтересовани лица.  

Осигурен е обществен достъп до доклада за ОВОС и е проведена среща за обществено 

обсъждане. Не са получени възражения от заинтересувани лица по законосъобразност 

срещу осъществяване на инвестиционното предложение. 
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8. Със свое решение от 28.01.2009 г. Експертния екологичен съвет предлага да бъде одобрено 

осъществяването на инвестиционното предложение.  

 

и при следните условия: 

 

I. За фазата на проектиране 

  

1. Приоритетно да бъде извършена необходимата процедура за определяне на хигиенно-

защитната зона по реда на Наредба № 7 на Министерство на здравеопазването за хигиенни 

изисквания за здравна защита на селищна среда (обн. ДВ, бр. 46/04.06.1992 г., изм. ДВ, бр. 

20/05.03.1999 г.). Границите на ПУП да бъдат съобразени с определената хигиенно-

защитна зона. 

2. Съоръженията да се проектират съгласно изискванията на Норми за проектиране на сгради 

и съоръжения в земетръсни райони. 

3. Върху фундаментите на ветрогенераторите да се предвиди насипване на хумусен пласт с 

цел възстановяване на нарушените хабитати и повторното им заселване със съответните 

растителни и животински видове 

4. Да се изготви План за собствен мониторинг за орнитофауната, който да се съгласува с 

РИОСВ-Благоевград преди въвеждане на обекта в експлоатация. 

5. Да се изготви План за собствен мониторинг на почвите съгласно Закона за почвите. 

6. Ветрогенераторите да бъдат подходящо оцветени  и сигнализирани, а перките да бъдат 

покрити с подходяща боя, за намаляване на визуалното въздействие върху хората и на 

въздействията върху птиците в условията на лоша видимост и през нощта. 

7. Да се предвидят химически тоалетни, които ще се използват по време на строителството. 

8. Да се предвиди приемник на битовите отпадъчни води, които да се извозват периодично от 

лицензирана фирма за последващо третиране. 

  

 

ІІ. Преди започване на строителството 

 

1. В срок до 1 месец преди започването на строителството, да се проведе в РИОСВ-

Благоевград процедурата по Наредба № 3 за класификация на отпадъците (ДВ, бр. 44/2004 

г.).  

2. Да се предприемат действия за сключване на писмени договори с лица, които ще приемат 

отпадъците за последващо третиране, като същите притежават съответното разрешение за 

дейности с отпадъци и/или регистрационен документ по чл. 12 от Закона за управление на 

отпадъците (ДВ, бр.86/2003 г.) или комплексно разрешително, издадено по реда на глава 

седма, раздел ІІ от Закона за опазване на околната среда (ДВ, бр.91/2002 г.).  

3. Маршрута за транспортиране и инсталацията/съоръжението за третиране на строителните 

отпадъци, да бъде съгласуван с кмета на Община Якоруда, един месец преди започване на 

строителните работи. 

4. За строителните площадки, да се осигурят химически тоалетни, необходими по време на 

строителството, поддържани от лицензирана фирма. 

5.  В 7 дневен срок преди започване на  строителните работи писмено да се уведоми РИОСВ-

Благоевград.  
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ІІІ. По време на строителството 

 

1. За опазване на водите и почвите от замърсяване е необходимо строителните и 

транспортните машини да се поддържат в изправност.  

2. Да не се допуска нарушаване или замърсяване на площи извън определените. 

3. Своевременно да се възстановява терена след прокарване на трасета за ел. проводи.  

4. След приключване на строително монтажните работи, да се извърши рекултивация на  

временните депа за хумус и земни маси, площите ползвани за складиране на материали и 

отпадъци, както и временните пътища.  

5. За строителните и транспортни машини да се използва  дизелово гориво съгласно БДС. Да 

не се допуска работа на празен ход. Машините да се поддържат в изправност. 

6. Да не се допуска извънгабаритно товарене на транспортните  средства с насипни материали 

и отпадъци. 

7. Да се извършва оросяване на временни транспортни подходи при извършване на товаро-

разтоварни, изкопни, насипни, и др. дейности, свързани с  емисии на прах.  

8. Местата за временно складиране на насипни материали и строителни отпадъци 

своевременно да се почистват след оползотворяването и извозването им.  

9. Образуваните отпадъци от обекта да се предават, въз основа на писмен договор на лица, 

притежаващи съответното разрешение за дейности с отпадъци и/или регистрационен 

документ по чл. 12 от Закона за управление на отпадъците или комплексно разрешително, 

издадено по реда на глава седма, раздел ІІ от Закона за опазване на околната среда. 

10. Да не се допуска смесването и съвместното третиране на различните по видове отпадъци.  

11. Да не се допуска  замърсяване с химични вещества.  

12. Да не се допуска утъпкване, сеч на дървета и храсти, замърсяване и унищожаване на почви 

и растителност в съседни на инвестиционното предложение площи. 

13. В периода от 15 април до 25 юни да не се извършват строителни работи, в т. ч. и изкопни, с 

използване на строителна механизация с цел избягване на размножителния период на 

птиците. 

14. До въвеждане на обекта в експлоатация е необходимо, да се сключи договор с лицензирана 

фирма, осигуряваща почистването на съоръжението, приемник на битовите отпадъчни 

води, за  последващо третиране. Договорът да се представи в РИОСВ-Благоевград, преди 

въвеждане на обекта на експлоатация. 

 

 

ІV. По време на експлоатация 

 

1. Да не се допуска замърсяване на прилежащите на съоръженията земи с отпадъци от битов 

характер, нефтопродукти и др.  

2. Да се осигурява редовно почистване на съоръжението, приемащо битовите отпадъчни води. 

Контролът по поддръжката на съоръжението да се отразява в дневник.  

3. Да не се допуска замърсяване с химични вещества вследствие на неправилно съхранение и 

използване. 

4. Да се извършва мониторинг на шума  в най-близкото място за отдих с честота  един път на 

година, като резултатите от мониторинга, да се представят с Доклад съгласно раздел IV от 

Наредба № 2 за дейността на националната система за мониторинг на шума в околната 

среда и за изискванията за провеждане на собствен мониторинг и предоставяне на 
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информация от промишлените източници на шум в околната среда (публ. в ДВ бр. 37/2006 

г.), с цел проверка  спазване на еквивалентните нива на шум установени с Наредба № 6 за 

показателите на шум в околната среда, отчитащи степента на дискомфорт през различните 

части на денонощието, граничните стойности на показателите за шум в околната среда, 

методите за оценка на стойностите на показателите за шум и на вредните ефекти от шума 

върху здравето на населението (публ. ДВ, бр. 58/2006 г.).  

5. До един месец след въвеждане на обекта в експлоатация да започне провеждане на 

едногодишен мониторинг на площадката с отчитане на риска за птиците. Ежемесечните 

резултати да се представят в РИОСВ-Благоевград в срок до края на месеца, следващ 

проведения мониторинг. 

6. До три месеца преди започване на дейности по закриване на обекта да се представи в 

РИОСВ-Благоевград План за отстраняване на съоръженията след прекратяване на 

дейността. 

 

 

V. Мерки по чл.96, ал.1 т.6 от Закона за опазване на околната среда 

 

№ Мерки 
Период (фаза) на 

изпълнение 
Резултат 

Засегнато население. Здравно-хигиенни аспекти на околната среда 

1. Всички работници да бъдат 

инструктирани да спазват строго 

технологичните инструкции и 

инструкциите по БХТПБ и да 

изпълняват само дейности, за които 

имат подходяща квалификация. 

С, Е Предотвратяване на здравен 

риск за работещите на обекта 

и населението в района. 

2. С антифони да бъдат снабдени 

багеристите и булдозеристите 

С Предотвратяване на здравен 

риск за работещите на обекта. 

3. През студените периоди да се взема 

мерки ръцете да бъдат сухи и топли, 

поради планинския климат не е 

подходящо да се работи през 

зимните месеци 

С Предотвратяване на здравен 

риск за работещите на обекта. 

4. Работниците да бъдат снабдени с 

подходящо за сезона работно 

облекло. 

С, Е Предотвратяване на здравен 

риск за работещите на обекта. 

5. Да се провеждат редовни 

профилактични прегледи, насочени 

към разкриване на свързаните с 

труда заболявания. 

С, Е Контролиране на здравето на 

работниците. 

6. Строителните машини да се 

поддържат в изправност. 

С Опазване на въздуха, водите и 

почвите от замърсяване. 

7. При работа с къртачни машини да се 
използват антивибрационни 
ръкавици. 

С Спазване на изискванията на 
здравната профилактика във 
връзка с потенциалните 
здравни рискове по отношение 
на общите вибрации и шум. 

8. Спазване на техническите 
характеристики за общи вибрации на 
булдозерите и тежкотоварните 
автомобили 

С Спазване на изискванията на 
здравната профилактика във 
връзка с потенциалните 
здравни рискове по отношение 
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№ Мерки 
Период (фаза) на 

изпълнение 
Резултат 

на общите вибрации и шум. 

9. Спазване на физиологичните режими 
на труд и почивка (Наредба № 
15/1999 г. на МЗ). 

С, Е Спазване на изискванията на 
здравната профилактика във 
връзка с потенциалните 
здравни рискове по отношение 
на общите вибрации и шум. 

10. Да се поддържа в изправност аптечка 

за оказване на първа медицинска 

помощ. 

С, Е Своевременно оказване на 

първа медицинска помощ на 

пострадалите. 

11. Да се осигурят добри санитарно-

битови условия на труд и отдих на 

работниците 

С,Е Предотвратяване на здравен 

риск за работещите на обекта 

12. Строг контрол при работа и 

съхранение на материалите, 

класифицирани като опасни 

вещества, съгласно всички 

нормативни изисквания. 

С, Е Предотвратяване на здравен 

риск за работещите и 

населението в района. 

Атмосферен въздух 

13. Провеждане на предварителни 

измервания на ветровите условия с 

мачта 

П Определяне на истинските 

ветроусловия на терена и 

избор на подходящ тип 

ветрогенератори 

14. Да се използват строителни машини, 

покриващи изискванията на Наредба 

№ 10/2004. 

С Намаление на газови и 

прахови емисии. 

Води 

15. Изграждане на съоръжение за 

акумулиране на битовите отпадъчни 

води.  

П, С Предотвратяване на 

инфилтрация на замърсени 

води. Спазване изискванията 

на Закон за водите 

16. Канализацията и съоръжението за 

акумулиране на битовите отпадъчни 

води  да се изпълнят от водоплътни 

материали. 

П, С Недопускане на течове. 

Запазване на подземните води 

от замърсяване. 

Земни недра 

17. Провеждането на инженерно-

геоложки проучвания и изследвания 

за конкретизиране на условията за 

изпълнение на изкопите и насипите и 

за фундиране на съоръженията. 

П, С Получаване на данни за 

обосноваване на проектните 

решения по опазване на 

земните недра и технологията 

на изпълнение на 

строителните работи. 

18. Строителните работи да бъдат 

изпълнени качествено и в 

съответствие с проектните решения, 

за да не се предизвикват 

деформационни процеси при 

изпълнението на изкопи и насипи 

С Да бъде предотвратено 

механичното нарушаване на 

геоложката среда в района на 

инвестиционното 

предложение. 

Земи и почви 
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№ Мерки 
Период (фаза) на 

изпълнение 
Резултат 

19. Рационална организация на терито-

рията по време на строителството. 

Депата за излишни земни маси, кои-

то ще се използуват за обратна за-

сипка да бъдат разположени на те-

рена на инвест. предложение така, че 

да се утъпкват по-малко почвите и 

при ползването им да се налагат по-

малко транспортни маневри – в 

близост с основния път. 

С По-малко утъпкване на земите 

и почвите в района на 

инвестиционното намерение. 

20. Хумусната почва, която се събира от 

строителните площи, да се складира 

на свободна от строителство 

територия, на терена, от където най-

лесно после може да се транспортира 

до обектите за засипване и 

озеленяване. 

С Рационално опазване и 

ползуване на хумусния пласт 

при бъдещата рекултивация. 

21. Излишните скални маси по време на 

строителството да се използуват за 

пътно строителство, а строителните 

и битови неопасни отпадъци да се 

извозват своевременно до 

определените им от Общината депа. 

С Избягва се замърсяване със 

земни маси на съседните земи  

22. Добра организация на движението на 

изкопните и строителните машини. 

С Намалява се уплътняването и 

ерозията върху площта на 

строителния обект и съседните 

парцели; Намалява се 

замърсяването с прахо-газови 

емисии и със земни маси на 

съседните земи. 

23. Да се проектира и осъществи 

рекултивация на нарушените терени, 

съобразно екологичните условия 

П, С Възстановяване на 

биоразнообразието 

24. Да се разработи план за мониторинг 

на земите и почвите. 

П, Е Следи се състоянието на земи-

те и почвите, респ. на екосис-

темата, в района на инвести-

ционното предложение и при 

установяване на нарушения се 

вземат мерки за избягване на 

отрицателните промени. 

Растителен и животински свят и защитени природни територии 

25. По време на строителството да се 

опазват съществуващите върху 

терена на инвестиционното 

предложение и в периферията му 

ценни тревни формации 

С Съхраняване на характерното 

биоразнообразие в района 

26. Запазване на съществуващите 

растителни видове. 

С, Е Запазване на самобитния 

характер на тревното 

съобщество извън застроените 

части на терена 
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№ Мерки 
Период (фаза) на 

изпълнение 
Резултат 

27. Да не се засягат повече от 

определените за целта площи по 

време на строителството 

С Запазване на самобитния 

характер на тревното 

съобщество извън застроените 

части на терена 

28. При рекултивацията да се даде 

предимство на съществуващата 

характерна растителност, 

включително чрез самосев 

П, С Съхраняване на характерното 

биоразнообразие 

29. Осветяване на генераторите нощно 

време или при влошени 

метеорологични условия със зелена 

или синя светлина за подобряване 

видимостта на турбините 

С, Е Намаляване на риска от 

сблъсък на птиците с 

турбините 

30. Генераторите и перките да бъдат 

оцветени подходящо съгласно 

изискванията на фирмата 

производител. 

С Намаляване на риска от 

сблъсък на птиците с 

турбините 

31. Пренасяне на засегнатите индивиди 

от консервационно значими видове 

растения в подходящи части на 

терена извън засегнатите при 

строителството места 

С Запазване на застрашени 

видове (защитени по ЗБР) 

32. Да се разработи план за мониторинг 

на орнитофауната 

П, Е   Получаване на пълна 

информация за различните 

характеристики на 

орнитофауната в района 

Ландшафт 

33. Своевременното извозване на 

изкопаните скални маси до 

предвидените за целта депа, както и 

максимално бързото изпълнение на 

фундаментите. 

С Недопускане активизирането 
на ерозионните процеси. 

Отпадъци 

34. Да се предвиди място за контейнер 

за временно съхранение на битовите 

отпадъци до извозването им от 

специализирана фирма. 

С, Е Запазване на района и 

прилежащите терени от 

замърсяване. 

35. Опасните отпадъци да се събират в 

подходящи охраняеми и обозначени 

места за складиране, след което се 

предават на лицензирани фирми за 

обезвреждане.  

С, Е Запазване на района и 

прилежащите терени от 

замърсяване. 

36. Да се предприемат всички мерки за 

несмесване на опасни отпадъци с 

други отпадъци (съгласно ЗУО, чл. 5, 

ал. 3). 

С, Е Спазване на изискванията на 

ЗУО 

37. Да се разработи и представи за П, С Спазване на изискванията на 
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№ Мерки 
Период (фаза) на 

изпълнение 
Резултат 

утвърждаване Програма за 

управление на отпадъците, на 

основание чл. 146 ал. 1 на ЗООС и 

чл. 29 ал.1 т. 2, ЗУО 

ЗУО 

Осигуряване на безопасно 

третиране на отпадъците 

38. Да се получи разрешително по чл. 37 

на ЗУО за извършване на дейности с 

отпадъци 

С Осигуряване на безопасно 

третиране на отпадъците 

39. Сключване на договори за предаване 

на отпадъците от дейността с фирми, 

притежаващи разрешителни 

съгласно изискванията на чл.5 ал. 2 и 

чл. 6, ал. 1 на ЗУО 

С Ограничаване на риска от 

вредно въздействие на 

отпадъците 

40. Третирането и транспортирането на 

отпадъците от строителната 

площадка да се извърши от 

изпълнителя на строителството или 

от друго лице въз основа на писмен 

договор.  

С Спазване на изискванията на 

ЗУО, чл. 18, ал. 1. 

41. За извозване на отпадъците, 

маршрутът за транспортирането им 

да бъде указан от кмета на Община 

Якоруда (ЗУО, чл. 18, ал. 2). 

С Ограничаване на вредното 

въздействие на отпадъците 

върху околната среда и 

здравето на хората. 

Опасни вещества 

42. За всички материали, класифицирани 
като опасни вещества трябва да се 
спазват предвидените законови 
мерки за съхранение и контрол при 
работа, съгласно всички нормативни 
изисквания.  

С, Е Предотвратяване на риск за 
здравето на работещите, 
населението в близките 
населени места 

Шум 

43. Обслужващият строителството 

товарен транспорт да се движи само 

през деня и да спазва строго 

ограниченията за скорост на 

движение при преминаване 

през/покрай  зони с нормиран шумов 

режим (населени места, зони за 

отдих). 

С Защита на жилищната зона от 

шума на локалните източници 

44. За работниците, обслужващи 

строително-монтажната техника да 

се предвидят лични предпазни 

средства (антифони). 

С Ограничаване на здравни 

рискове по отношение на 

общите вибрации и шум 

45. Да се направи контролно измерване 

на нивото на шума пред хижата и 

получените резултати се имат 

предвид при бъдещи намерения за 

разширяване на хижата като зона за 

отдих за целогодишно ползване. 

Е Оценка на стойностите на 

показателите за шум и на 

вредните ефекти от шума 

върху здравето на населението 

              П – проектиране; С – строителство; Е – експлоатация. 
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На основание чл. 99, ал. 8 от Закона за опазване на околната среда решението по 

ОВОС губи правно действие, ако в срок 5 години от датата на издаването му не е започнало 

осъществяването на инвестиционното предложение. 

 Заинтересуваните лица могат да обжалват решението по реда на 

Административнопроцесуалния кодекс в 14-дневен срок от съобщаването му по чл. 99, ал. 4 

от Закона за опазване на околната среда. 

При промяна на възложителя новият възложител съгласно чл. 99, ал. 7 от Закона за 

опазване на околната среда задължително трябва да уведоми РИОСВ, гр. Благоевград. 

При констатиране неизпълнение на условията в решението по ОВОС виновните лица 

носят отговорност по чл. 166, т. 2 от Закона за опазване на околната среда. 

 

 

 

Дата: 03.02.2009 г. 

 

 

 

АНГЕЛ ГЕОРГИЕВ 

Директор на РИОСВ-Благоевград 

 

  

 


